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Az egységes középiskola felé. 
Csíkszereda, 1913. október 7. 

Az elmúlt napokban sok Bzttlő, lett légyen 
bármilyen politikai meggyőződésű — elisme-
réssel mondogatta, hogy a kultuszminiszternek 
igen jó szeme van. Sok olyan dolgot látott 
meg, amelyet a gyeimekekkel megáldott apák 
és anyák régen sajogva tudnak. Azt példánl, 
bogy az elemi iskolából átlépni a középisko-
lába nagyobb ugrás, mint egy kiáradt folyót 
átugrani akarni. Azután, hogy valósággal Isten 
ellen való vétek a tiz éves gyereket Cicero 
őst nyelvire fogni  és deklinációkkal nyaggatni. 
Meg aztán sít Is nagyon régen érezzük, hogy 
egy kicsit nevetséges is, meg ostoba dolog is, 
hogy Odoacker királyról többet tanulnak, a 
középiskolákban, mint a berlini szerződésről és 
hogy Himalája, meg Davalagiri borzadalmas 
magasságát számokban inkább tudja a gimná-
zium növendéke, mint a maga határának bal-
mát, hegyét. As is egy régi Bajgásnnk, bogy 
a középiskolában a harmadfokú  egyenleteket 
is a vele járó logarithmusokat jobban előve-
szik, mint a kamatos kamatszámítást, a ter-
mészettudományokból többet tudunk az elmé-
leti részből is alig tudunk valamit a kémiából. 

As a rendelet, melyet a közoktatásügyi mi-
niszter a középiskolai tanterv készítő közok-
tatási tanácshoz intés, egy szuszra elmondja 
ezeket a régen ismert szülői kesergéseket és 
azt hisszük, bogy meg is indit egy egészséges 
szellemi mozgalmat aa egységes középiskola 
Télé. — 

Mert középoktatásunk ezt a reformot  pl 
nem kerülheti. Azt a körülményt, hogy agim-
náainmok népesek, a reáliskolák niptelenek, 
egy okos tantervvel megszüntethetjük. Mi sok 
ezren már régen mondjuk, amit a miniszter 
most pedz, hogy a latin is görög nyelvnek 
túltengő oktatása megterheltetése a gyermeki 
léleknek, anélkül, hogy az életben valami nagy 
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hasznát látná. És mihelyt a nyelvek túltengő 
tanítása megszűnik, több időt nyerünk a reál-
tárgyakra és a reáliskola egyszerűen olyan 
tantervet kaphat, amilyen atyaflának,  a mos-
tani gimnáziumnak van. Ezzel megteremtődik, 
az egységes középiskola, mely ugyan szakit a 
klasszikus hagyományokkal, de a modern élet 
levegőjéből annál többet enged a tantermekbe, 
amelyeknek erre a levegőre olyan nagy szük-
sége van. 

Mindenesetre komoly mérlegelést igényel 
az is, hogy az elemi oktatás szemléltető és 
kifejtő  módszere helyébe olyan egyenesen meg-
csináljuk-e némely középiskola ósdi szellemé-
ben vezetett prelegáló tanítási módot. Tessék 
elképzelni azt a gyermeklelket, melybe a ta-
núr ur magyarázó módon ismereteket ömleszt, 
holott az előtt az önkifejtő  módszer keretén 
belől játszva jutott a maga képzeteihez, fo-
galmaihoz és ismereteihez. A tanárképzés te-
rén kell reformálni  az oktatás módját és oda-
batni, hogy az alsó osztályokban a tudós tanár 
letudjon ereszkedni arra a szintájra, ahol a 
gyermekek lelkével találkozhat. Nem általá-
coskodunk, mert kivétel mindenütt van ÍB né-
mely tanár hivatása szeretetéből ugy is gon-
dol ezzel az elsőrendű nagy feladattal,  ha kép-
zésének iránya mást is szabna elébe, de min-
denesetre szükség van általános jellegű és 
olyan intézkedésekre, hogy a középiskolának 
legalább I-ső osztályában a növendék ismere-
teinek megszerzésében ne lásson olyan nagy 
ugrást, mint amelynek neki lramilják, némely 
helyen. 

Őszintén félünk  attól, bogy a miniszter szó-
zata rossz helyre van adreBszálva. A közok-
tatási tanács a tudomány regi emlőin táplált 
öreg vaskalaposokból áll jobbára. Emlékszünk, 
hogy negyedszázaddal ezelőtt micsoda viasko-
dás volt a középiskolai törvény tárgyaláskor a 
klasszikus nyelvükért és akkor tényleg gjóz-
tek is a — klasszikusok. Mert a kérdés, me-
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lyet a miniszter meg fogott,  nem olyan uj, 
mint a hogy némelyek hiszik. Kégen érzik 
már a tanügy mezején, hogy a német scolasz-
tikusok eszmeáramlatából valahogy ki kellene 
vergődni és az iskolának praktikus célokat 
szolgálni. A .Non scolae, sed vitae dÍBcimus' 
régi elv, vallották is mindenkoron, de azért 
nem valósították meg. Most se fogják  adni 
olyan olcsón B kíváncsiak vagyunk a minisz-
terre, bogy a közoktatás1 tanács bizonyosan 
régit követelő szelleme előtt takarodót fuj-e, 
vagy kitart a maga ideálja, a praktikus célo-
kat szolgáló egységes középiskola követelése 
mellett ? 

A dolog nem közömbös. A jövő nemzedék 
nek szellemi felfegyverkezéséről,  az élet ne-
héz harcaiban való kellő megállásáról van szó 
Lehetetlen, hogy ez a szülők ezreit ne izgassa, 
ne érdekelje. 

Az Emke munkaterve. 
Az E. M. K. E. munkatervéhez cim alatt 

terjedelmes do'gozat jelent meg Sándor József 
udv. tanácsos, Emke tiszteleti alelnök-főtitkár 
tollából. Nem egyéb e dolgozat, mint az a 
beszéd, melyet a szerző az Emke legutóbbi 
közgyűlésén elmondott, válaszul ama megoko-
latlan és igaztalan támadásokra, hogy kultu-
rális téren miért végez az egyesület állami 
munkát s miért nem inkább közgazdasági vál-
lalati térre adja magát? Sándor József  tömött 
sorokban kimutatja, hogy az Emkét 25 évvel 
az Astra s pár évvel a román Liga (Societa-
tea Carpatii) után az állami erő elégtelensége 
hozta létre, azért volt kénytelen megmozdulni 
a társadalom s hogy a helyzet e tekintetben 
— sajnos — negyedszázad múlva se sokat 
változott, sőt a papi és tanítói fizetések  állami 
kiegészítése óta kétszeresen talpon kell állani 
a társadalomnak, különben Erdélyben a ve-
gyes ajkú községekben a magyarság rovására 

oláh templom és felekezeti  iskola létesül, de 
hátra vagyunk az iskolákkal és a kisdedóvó-
dákkal még a Székelyföldön  is. Hasonlóképpen 
a szabadoktatás a felnőtt  analfabéta  tanfolya-
mok terén is munkásán riBen kell állani, — 
különben nemzetiségi agitációra hasznalják fel 
ezt a két intézményt is és igy vagyunk a 
népies olvasókörökkel, népkönyvtárakkal, dalos-
körökkel és ifjúsági  egyesületekkel stb. ÍB, 
különben minden ellenkező mosolygás dacára 
is a falvakon  az oláh eszme, az oláh szó és 
oláh dal terjed el. Az Emkének tehát a kul-
turális térről — kivált most midőn az orsz. 
képviselóválasztási reform  és közigazgatás 
államosítása miatt fontos  magyarsági eltoló-
dások jöhetnek létre s midőn az oláh kultu-
rát (Stroescu Vazul és mások) Romániából 
támogatják, — kár és veszély uélkűl meg-
hátrálni nem szabad, kivéve, ba teendőit tény-
leg és komolyan az állam veszi át, amire 
azonban, Bajnos, semmi kilátás sincs és igy 
a legalkalmatlankbb időben történnék az Emke 
részéről a visszalépés. Az ellenkezőt csak az 
ügyismeretlenek, vagy a jelszavakkal dobá-
lódzók állíthatják. Ami a közgazdasági célt 
illeti, éppen Sándor József  volt az, aki az 
egyesület alapításakor az általa készített is 
elfogadott  alapszabályokban ezt a feladatot  as 
Albina, a szász Bodencredit-Anstalt stb. min-
tájára földbirtokpolitikai,  iparpolitikai is hitel-
ügyi szempontból szinte az elaő helyen lei-
karolta; a szászok után igy kezdtek Erdily-
ben létesülni az első magyar pénzintésetek, a 
közgazdasági unió jelszavával és sikeres ver-
sennyel Így nyerettek meg az első telepítések 
s Erdély .iparoa országrésszé" tétele törek-
vése mellett, milliókat képviselő katonai kincs-
tári szállításokkal, budapesti és más .Erdélyi 
kiállitás'-okkal, megrendelések tízezreinek köz-
vetítésivel, Kossuth óta az első iparvédő pro-
pagandával stb. a romániai vámháborntól 
kezdve igy mentett meg az erdélyi kis-, kö-

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCÁJA. 
Boldog, aki sírni tud. 

Irta: Sssboloaka Mihály. 
Nincs édesebb viz a könoynil, 
Jobb a bánat az örömnél. 
Boldog, aki sírni tndl 
Mig könnyűd van: nem vagy árva, 
Be a szived nincs magára. 
Nincs édesbb viz a könnynél, 
Boldog, aki sírni tnd. 

S ki nem tnd, csak kacagni: 
Óh siess azt odahagyni: 
Ahhoz állj te, aki sir I 
Azt Síeld hűn a szivedre; 
— Mert se szive nincs, se lelke, 
Aki nem tud, csak kacagni... 
Ahhoz állj le, aki sir. 

Harangok. 
A harangnak lelke van 
Sirja bánatát 
Amint messze ., szerte zág 
Levegőben át 
Zengi, siija mind a hány 
A multat, jelent 
Távol csillagokba száll.. 
Hallják Idelent 
Bánatos mily énelem 
Lep meg, amidőn 

Hallom a harang szavát 
Szép engesstelőn... 

Majd ha lágyan felzokog 
Qnnep, hogyha van 
Érző szív kell, bogy legyen 
A kis harangban. 

Úgy dalolja örömét 
Mint a vig madár 
Szól zenéje hangosan 
Ágról ágra Bzáll... 

Elhangzik vlgaszssava 
A pusztákon át 
Ha kiséri csendesen 
Temető dalát... 

(Szászrégen). Mátrai  Ferenc  Béla. 

A Gyilkos-tó. 
Irta: Bén Fereno. 

Qyilkos-tól Elrettentő is vonzó migls ez 
a niv. Romantika cseng belőle is a ki föld-
rajzi fekvését  elkipzelni próbálja, okvetlenül 
felette  rejtett helyen, nagy begyeknek mélyen 
hullámzó vízre gondol, a hová nem vezet csak 
ösvény és az la szakadikok között bujkáló. 
As elképzelés csaknem teljes pontossággal vá-
lik be, azonban a tóhoz vivő ut nagyszerű. 
Egyike a legimpozánsabb hegyi országutaknak 
is Kőszegi királyi mérnök zseniális tervei alap-
ján épül. 

Gyergyószentmiklós városából kiindulva 
lehet a Gyilkos-tó mellé jutni. A várostól jó 

négy órát magtart kocsin az ut és az eleje, 
mely még a régi rettenetes rázós, helyenként 
tengelyig sáros. Hanem a kellemetlenségeket 
észre se veszi az ember, mert le köti a figyel-
mét a gyönyörű vidék. Hegy hegy után bon-
takozik ki, egyik a másiknak hegyébe tornyo-
sodva. Merész hajtásokban emelkedik a szer-
pentin ut rájuk és amikor alulról megpillantjuk 
az ut óriás magasban nyúló folytatását,  szinte 
hihetetlennek tűnik, bogy felkerüljünk  oda. 
Hanem azért a hires, apró erdélyi lovakon föl-
kaptatunk mégis. Kár, hogy e macska lovak-
nak kiveszően a fajtája.  Útközben egy kalyi-
bában lehet stációzni. Gazdája korcsmát nyi-
tott benne: bogy milyen lebet, arról talán az 
ád igazi hű képet, hogy mindössze tiz korona 
adót fizet  utánna. Két kecskelábú fenyőfa-
asztsl, csepegő fagey  ugyergya, kármentős sön-
tés, fekete  kenyér, mérges pálinka, helyre kis 
korcsmárosné meg két részeg, daloló jubász-
legény. Egyszóval hamisítatlan Jókai-miliő. Az 
erre utazó egyébként gyakran idézi elköltö-
zött költőfejedelmünk  emlékezetét. Sötét cse-
lekedeteit ilyen helyen űzhette Hátszegi báró, 
s „Szegény gazdagok" Patia Negrája és Tat-
rangi Dávid a GyilkoB-tó mertén gyártotta az 
iebort. Hosszan lehetne folytatni  az ilyen re-
konstruálást, fantázia  elképzelése itt mind va-
lósággá lessnek ÍB ez a vldik mintha csak 
azért teremtődött volna, hogy az ó emléke-
cetét örök időkre megtartsa. A Békény festői, 

sőt finom  völgyinek enyhe dombhullámai közi 
szinte oda képzelni kell az ancien regime 
pásztoroBdit játszó udvarát. A kis Békény 
isszonyu gyorsan halad, félköralaku  csavaro-
dásokkal, majd szabályos nyolcsst írva le éa 
sokszor a domb tetejének törtetve. Az erdő-
ből kibukkanva csörömpöl előttünk az ipar-
vasút. Szörnyű hosszú kocsikon óriás szál fe-
nyők. Egykoron büszkeségei a köröskörül 
magasba nyúló ősrengetegnek, mest pedig 
diszefoBztott  „hullák". Arról a gyilkolásról, a 
mi Erdély fenyveseiben  történik, sokat olvas-
tak, ámde hogy menliyire elszomorító látvány 
a letarolt erdő, csak az tudhatja, a ki látta a 
maga Bzemével is. Megérthető a dühös pusz-
títás. Hiszen a gazdának pénz kell, marhájá-
nak legelő, hanem azért hiába, as erdőben 
migis ssebb a luc, a mint egy császármadár, 
vagy rigó ringatósik, a legszebb aargaui te-
hénnél is. 

A Pongrácz-tetőril lejtőnek fordul  az ut 
is jó filórán  át lefeli  haladva, a Gyilkos-tó 
partján bukunk kl a fenyveserdó  sűrűjéből. 
Első pillanatra a látvány nem megkapó. A tó 
hosBian nyúlik fenyőboritotta  hegyek közé. 
Keskeny, mint egy karcsú dáma, B megcsal 
éppen ugy, mint as asszony, mert azon a pon-
ton, a hol véget érni látszik, derékszög alatt 
megtörik is egyre keskenyedve, hosszan hosz-
saan befúródik  a végtelenségbe emelkedő söld 
rétbe. Mindenütt cövekek állanak ki belőle, 
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zép- és gyári Ipar, mignem ai Erdélyben tel-
jesen helytelen és káros földbirtokpsrcellázás 
legújabban felborította  a helyzetet, ami ellen 
aa Emke, mint maga ia tekintélyes erdélyi főld-
Urtokoa (Algyógy, Magyarkályán, Tövis) az 
államnál, Altruista-banknál, bndapesti és erdélyi 
magyar pénzintézeteknél, testületeknél és egye-
seknél a legnagyobb erőfeszítéssel  kilzd, sót 
a testvér- éa rokon közművelődési egyesüle-
tekkel megindította egy közművelődési altru-
ista létrehozatalát ia, melyndk a Széli 
Kálmán v. b. t t elnöklete alatt álló Orez. 
Közművelődési Tanácsot is sikerült meg-
nyernie. De Összesen ia 649.000 korona be-
tétjével, mely alig mozgósithstólag nemzetiségi 
vidéki magyar takarékpénztárakban és hitel-
szövetkezetekben van élhelyezve, a-s Emke a 
200 millió koronát haladó szükséglettel szem-
ben nem képes megállani B csak ámitják és 
csalódásban tartják a közvéleményt azok, akik 
az ellenkezőt hirdetik. Azonban a maga 6 
millió korona kiadott kulturális és küzgazda-
Bági segélyével s jelenleg évi 2SO.OOO koronás 
költségvetésével a saját részéről mindig para-
lel halad aa egyesület, mely bár ciméból és 
alapszabályaiból kitetssóleg közművelődési 
egyesületnek alakult, mégis épen Sándor Jó-
ssef  hatására és befolyására  egyenlő erővel 
más hatóságok, intézmények, testületek és 
egyesek által követendő jó példával felkarolta 
a magyarság körében a közgazdasági/ a tár-
sadalmi jóUiti célzatot is. Csak ne várjanak 
mindent aa Hmkétól, mert as Emke nem ma-
gyar állam s nem Is as egész társadalom. — 
Ba alapon a ssáss és román nemzetiségi pénz-
letétetek munkájára Uteijedő, beható és ala-
pos adatok arzenáljával fe'azerelt  beszéd be-
fejezésül  pontokba szedi az Erdély földbirtok-, 
ipar- éa knlturpolitikallag szükséges minden 
irányú teendőket, aminek megvalósítása állam-
mal, egyházzal, társadalommal, pénzintézetek-
kel, stb. vállvetett munka alapján a legköze-
lebbi jövő es az qjabb negyedszázad feladata. 
Kert ha as Emke, ngymond, negyedszázad 
alatt megfelelő  kulturvonalak alapján 268 nép-
iskola és 77 kisdedévé szervezésével tudta 
összekötni as erdélyi rész magyarságát az 
anyaállammal, a ha gondoskodása utján a par-
cellázási lás beütése előtt as erdélyi magyar 
jelsálog kölcsönök értéke 17,713.000 koroná-
val multa felül  a szászokét és az oláhokét 
együttvéve; miért ne tudnók csendesen, de 
kitartó és blstos munkával sikerrel folytatni 
a jól megkezdett és „isteni megváltás* ere-
jével ható (gróf  Zicby János volt kultusz-
miniszter szava az Emke jubileumán) felada 
tot tovább? Aa erre való törekvésben a dol-
gozatot haszonnal forgathatják  azok, akiket 

Erdély Ugye érdekel és kit ne érdekelne a 
legvessélyezettebb és exponáltabb országrész 
sorsa, mellyel az orosz és német hadászati 
Írók szerint: «EgyUtt áll, vagy esik nemcsak 
Magyarország, hanem as egécz monárkla is I" 

A rámenti ánastM álMoglaM 
A vármegyei árvaszékek államosításával 

foglalkozva  egyes vármegyei árvaszékek, illetve 
árvaszéki elnökök, az önállósítás mellett fog-
lalnak állást. Azt a tervet, bogy b vármegyei 
árvaszéki iotézmény, a gyámhatóság, a kir. 
járásbíróságokba olvasztassék be, helytelennek 
tartják. Szerintük a gyámhatóság, az árvák 
és lyárodág alatt állók Ügyeit, sorsát intéző 
hatóság természeténél, hatáskörénél fogva  nem 
vonható a bírósági intézméunyel egy kaptafára. 

E különleges hatósági intézménynek továbbra 
is különállónak ke" lennie a a szó szoros ér-
telmében vett vármegyei közigazgatással kon-
taktusban kell maradnia. Hogy az államosítás 
esetén a gyámhatóságot a kir. járásbíróságba 
olvasztják be, ez csak föltevés.  Már évekkel 
ezelőtt kidobta valaki ezt a föltevést  s azóta 
tartja magát Ma még semmi pozitivurn nincs. 
Egy azonban bizonyom, hogy több vármegyei 
tisztiţjitâs nem lesz. 

A választott tisztviselők mandátumát tör 
vénybozásilag meg fojriák  hosszabbítani s a 
megunt Öreg tisztviselőket nem hagyhatják ki 
a vármegyei urak, rendes szokás szerint; 
maradnak tovább. 

Sándor János belügyminiszter a hét folya-
mán utazik Bécsbe, hogy Ő felségének  a tiszt-
újítás mellőzéséről s a tisztviselők manda-
ttímának meghosszabbításáról szóló törvény-
javaslathoz az előzetes jóváhagyást kikérje. 

Az Olt menti birtokosok szíves figyelmébe. 
P É T E R SÁNDOR. 

II. 
Nem tudom, hogy a megelőző közleményben 

(elvetett eszmének hány híve akad azok közül, 
akikhez ama közlemény í'letve felhívás  'ntéave volt 
Lehet, hogy nngyon kevés, lehet hogy egysem, 
mindaddig, míg vármegyei szabályrendelet nem 
kötelezi teljes szigoiral az Olt menti kisokosokat 
arra, hogy kaszálóik határát eleven f&zvessző  aö-
vén nyal jelöljék meg. Here sajnos, sok olyan dologra 
kell még a magyar» a törvény ereiével kötelezr*, 
amit a saját javáéit üukéut is meg kellene, hogy 
tegyen. No de majd meglátjuk, lesz-e az elvetett 
magiiak jó talaja és jövöje. Még van egy fontos 
mondanivalóm az érintett birtokosokhoz, amit ha 
szintén megszívlelnének, olykor-olykor sok ezer 
korona kártól mentenék meg magukat S ehhez még 
kevesebb áldozat és fáradtság  keltene. Ugy-e bár, 
ha kora tavasszel cgillámlik meg az Olt vize i 
réten, ennek az érdekalt biitokoaok örilluek; meri; 
hiszen először is a ézükaégea nedvességet meg-
kapják a kaszálók, s igy a gazda jobban bízik a 
szénafű  terméshez, vagyis jobban mondva a jó 
terméshez. De egyebet is kapnak ilyenkor a kaszá-
lók. Azt amit a gazdától csak ritka esetben nyer-
nének különben; egy jó ü ágyázást, amit iszap 
alakjában rak le az Olt áradás alkalmávpL 

Mert aa igazat megvallva, istálló trágyára nem 
igen telik, hiszen bár a szántóra legyeu elég. — 
A mesterséges trágya használatától pedig még 
mindég idegenkedik a székely gazda. Szóval a 
korai áradás csak hasznos lehet. 

Hanem bizony szoinornan tekint az Olt menti 
birtokos arra az áradásra, amely akkor érkezik m»g, 
amikor a gyönyörű vadvirágos hímes rét már-már 
a kaszát várja. 

De a legérzékenyebben érintheti a gazdát akkor, 
amidőn nagy fáradtsággal  és költséggel már le-
takpritotta és boglyába n»kta a termést és.ekkor 
locscsau ki ez a manapság szeszélyes Olt. 

Midőn távolul keU néznie, hogy verejtékes 
munkájáuak — kiadásainak gyümölcsei: a boglyák 
a víz hátán úszkálnak. 

Mint például ezen a nyáron is. Persze sokan 
azt mondják erre, hogy hát igyekezzék mindenki 
idejében elvinni. Csakhogy nagyon sok körülmény 
gátolhatja ám ezt meg. Részint a munkatorlódás 
amely ami rövid nyarunkon nem egys-er beáll: 
részint az a körülmény is, hogy a réti ut járba-
tatlansága m:att szekérrel oda sem mehet, amig 
egy kissé nem szikkad a föld. 

Például, mint a mult évi rengeteg esőzés miatt 
is. Elázott a talaj, mint a tiszta, agy, hogy a rét-
nek egy részére szekérrel menni nem lehetett. — 
Ismerek én itt a falumban  olyan gazdát, aki az idő-
nek nrnden porcikáját s minden alkalmat felhasznál 
ha lehet, de bizony vele is megtörtéut, hogy a 
mult évi termésének jórésze a tenti ok miatt ott 
rekedt a rétben. 

De ha még ez a körülmény nem áll is be, 
könnyen megtörténhetik, hogy mid ön a legszebben 
összerakta a szénáját, olyan két-három napos esőt 
kap hirtelen, hogy a boglyái valahol a Fekete-
tengerben állanak meg. 

Amit pedig az ár el nem sodor, arnak is nagy 
része tönkre megy részint az esőtől. részint pedig 
az ár vizétől, amely derékig megáztatja, beisza-
polja és megfúlleszti  ugy, hogy legfólebb  csak 
alomnak való, de takarmányozásra már nem. Ezen 
pedig szintén lehetne segíteni és pedig kétféle-
képen. Nem is emütem oz Olt szabályozását, meit 
hiszen akármilyen egyenes legyen a viz útiránya, 
ha igen sok vtzinennyiaég zuhan le a hegyekről, 
ágy sem fér  el a medrében, s védgá ak nélkül 
akkor is kárt tenne. Igaz, hogy ilyenekkel ellátva, 
s vezérárkokkal és zsilipekkel: idwélis dolog volna. 
Csakhogy az rengeteg költségbe kerülne, amit az 
a szegényebb székely gazda talán hordozni sem 
binie, meg az bizony jókora darabot elvenne eset-
leg az ö amúgy is csekélyke kaszálójából. 

Hanem máskép. 
Először is ajánlanám, hogy minden érdekelt 

bu tokos — kivált olpuek kaszálója alacsonyabb 
lekvésU — verne le a kaszálójának pl. a közepe 
táján elegendő mélységre jó erős cövekeket — 
Egymással párossávei szembe három vagy négy 
párt, amennyi a szénatermés mennyiséghez képest 
szükség volna. S hogy tovább tartson a földben, 
azt a részét a cölöpöknek tfiz  fölött  kissé meg 
kellene sütni, vagy esetleg kátránnyal bekenni. — 
A töld felett  pedig oly magasra kellene a cölöpöt 
hagyni, hogy az ár magasaága azt el ne érje. — 
A cölöpökre pedig akár bevágással, akár véséssel 
— m*nt a hidak karfáinál  — jó erős léceket erő-
síteni hosszában és keresztben egyaránt És pedig 
olyan közel egymáshoz hogy a lécek között a 
azéna ne hullhasson le. A cölöpöknek töld feletti  éa 
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a via folyásával  szemben levő oldalát élre kel-
lene faragni,  hogy a viz kevesebb ellenállásra találjon. 

Ha nagyobb a kaszáló, üyeu többlábú hússütő 
rostélyhoz hasonló faalkotmányt  lehetne többet is 
készíteni, aszerint amint szükséges. Erre aztán a 
szénit az ember kazal alakban fölrakná,  alaposan 
betetőzné ugy, hogy szükség esetén még a telet 
is kibírja. Jnnen aztán akkor v'nné haza a gazda, 
amikor ura ideje van, esetleg alkalmas ut leuno 
a nyír v a j / Asz folyamán,  s ha nem akkor, fagyon 
vagy pedig télen jó szánuton. 

Egy kissé nehezebb lenne a szénának a fel-
rakása ezekre a cölöpépitményekm, de annál köny-
nyebb lennn aztán a szekérre való átrakása. 

A viz áradás plkalmával vígan mehetne a széna 
alatt, a gazda pedig azt hiszem könnyebben érezné 
magát, l"'vélt ha alaposan megtámogatná illetve-
kikötné az oszlopokat S itt, ahol még meglehe-
tősen bővelkedünk a fában,  nem is lenne olyan 
költséges az ilyen szénatartók felállítása.  CBak egy 
kis jóakarat kellene hozzá éa egy kis fáradtság, 
mert látok annyi Ügyességet a székely emberben, 
hogy különösen az ilyen egyszérílbb famunkát  saját 
maga játszva meg tudja csinálni. S ha a. mnlt 
közleményben emiitett eleven fflzvesszfi  határok 
kialakulnának, a víz ereje, hullámzása oly mérték-
ben megtörnék, hogy az a szénatartó bátran da-
colna az áradással. 

Ez lenne a bevezetés csak, egy másik állandóbb 
szénatartó berendezéséig, amely olcsóbb ia volna, 
de egéaz nemzedékeket ia kiszolgálhatna. Ennek a 
beállítását pedig az előbbivel egyidejűleg kelleae 
megkezdeni. Olyan éltfát  kellene párhuzamos sor-
ban ültetni, amely a réti nedves talajt legjobban 
szereti és ott leggyorsabban nő, mint pL ' a nyár 
— vagy más e fajta  fa.  Híg az az egészen mes-
terséges szénatartó elkorhadna, addig azok a 
fácskák  ugy megnőnének és erősödnének, hogy 
azok közé lehetne a kötéseket erősíteni éa a szé-
nát közéjük rrkni. Ez még kevesebb költségbe 
kerülne, s amellett sok-sok ideig elszolgálna. De 
esrenkivill még az a megbecsülhetetlen előnye ia 
vo'na, hogy árnyat nyújtana embernek állatnak 
egyaránt, sőt a lehulló lomb a juh félének  még 
póttskarmányt ia adna; 

Az embernek magán valahogy segíteni kell; de 
kivélt a székely gazdának, hogy takarmányát min-
den lehető eszközzel meg kell védenie amennyin 
lehet az elemi osapáaoktól, ezt hangosan követeli 
oz a körülmény, hogy neki kizárólag az állatte-
nyésztés képezi létalapját S nagy baj az, amikor 
egy székely kisgazdának oaak B—é szekér szénája 
is a viz martaléka lesz, meit akkor két borjúval 
kevesebbet teleltethet ki, az bizonyos. Én az 
elmondottakban kívántán megtenni ajánlatomat az 
Olt menti birtokosoknak, hogy azok, akik ezt el-
olvasták, a hoaszu téli eBtéken gondolkozzanak a 
eszmét cseréljenek fölötte  és ha jónak, üdvösnek 
találnák — mert a kivitele egyazerU — a jövőben 
kísérletet is tegyenek vele, emellett, hogy köz-
gazdasági tekintetben kultúránkat egy csöppeoské-
vel emelnök, az Olt mentén egy szép festői  'képet 
is teremthetnénk nemcsak gyönyörködtetésünkbe, 
hanem hasznunkra is. S ha ezt megtehetjük most, 
hát miért fogjunk  hozzá két évtizet múlva? 

Adná latén, hogy mire majd a tavasszal as 
első fecske  szániyacskáival végig lebeg az Olt 
mentén, hogy üdvözölje, a rég nem látott rétet: 
az első szénntartó, fa  és fBzvesazó  sor fogadja  ott 
és nyújtson neki pihenő helyet. 

hol sürilbben, hol ritkábban. Egyik magas, 
másik alig dogja viz fülé  a fejét.  Első pilla-
natra c915pépitménynek véli mindenki a sok 
csonka tömet, azonban a tó nincs száz éves 
se, 1837-ben keletkezett Földrengés volt ak-
kor s a Kopásról meg a szembe fekvő  Gyil-
kos havasról Más .sziklatömbök zuhantak a 
mély völgybe. A rengeteg sziklák elzárták a 
patakok útját, a mik a völgy ölén csörgedez-
tek, s igy a Gyflkoe,  a Hagymás, a Vereskő 
még egész sereg apróbb patak vize éveken 
át foiyton-folyton  gyülemlett. Végre a sók viz 
tóivá szélesedett és amikor annyira felmaga-
sodott, hogy elérte a szikladarapok csúcsát, 
akkor *lu|sóvégén folydogálni  kezdett aviz. 
ţigjd. egyre erősebben ömlött és igy keletke-
sş|ţt a Békás-patak, egyike a legvadabb folyású 
és. legnagyobbakat bukó hegyi vizeknek. A tó 
Így hit tul^dooképen nem ia tó. Állóviz csak 
a aséMn tanyáz, belyebb mindenütt olyan 
gyon a sodra, hogy a pisztráng Is kedvét leli 
benne. A kiömlő Békás-patak mintegy két mé-
terrel sBlyesstette utóbbi időkben a viz szint-
jét Bokán Urtanak Is tőle, hogy a Gyilkos-tó 
Idő jártával teljesen kiapad, hanem, ugy tet-
szik fölösleges  as aggodalom, mert mélysége 
helyenként hnssooöt-harmincz méter és egy-egy 
felhőszakadás  után, a ml erretatyt éppen nem 
rttkaaág, ugy megduzzad, hogy az csoda. 

Nincsen domináló színe, vize se tllnlk kris-
tályosan tlavtának és eW impresszióra estet 
sem impozáns talán. Azonban nem kurtizán 
ea a tá, hagy minden Jött-ment idegennek U-
táija bájait Ssemérmetes asszony Inkább, a 
H «époégét, nemességét szeretteinek számára 
rejtegeti és nyakig begombolkozik idegenek 
előtt A U néhány napot eltölt mellette, annak 
vámára olyan len, mint a szerető feleség; 
gBW titka, nincs rejtelme és akkor megengedi, 

hogy megismeijék és' csodálják szépségét, 
nagyszertt változatosságát. -Partjai csöndesen 
ereszkednek mindenütt és vize annyira szelíd, 
bogy még erre as egéaz lapos partra se csob-
ban ki soha. Egy lépéssel előtte már nyugod-
tan lehei megállani. Egy helyütt mélységesen 
kék, máza a menyboltnak, másutt a fenyőké-
vel vetekedik zöld szine, amott fekete,  mint 
a csillagtalan éjszaka és van olyan rész Is 
benne, a mely Bzttrkésbe és sárgásba bajlik. 
Néhol bodrosodik, mint a juh bundája, egyo-
bUtt simma, mint aa enyhe rét, és mint ezüst-
tükör, olyan ragyogó. Egyik része a másiktól 
éles vonalakkal határolódik el. Mintha léniá-
val végighúzták 'volna éa' igy szabták volna 
meg: idáig kék, azontúl fekete.  Ezek a meg-
léniázott alakulások fölötte  szeszélyesek. Olyik-
nak háromszögű as alakja, másik szabályoa 
négyszög, harmadik klcsipkésedik, sokszor 
olyan apróra, mint a fűrész.  Esőzéskor Igen 
változatos. A hólyagokat támasztó esócsepek 
mintha megsebasnék a viz étzékeny felületét 
és a sok szin ilyenkor összeomlik és u| szín-
árnyalatokat támaszt 

A tízben álldogáló cölöpök is felette  kü-
lönbözők. Némelyik Bzurokfekete, másik any-
nyira fehér,  hogy messziről kősziklának tet-
azik. A partokon magasodó fenyők  tetőtől 
talpig találhatják magukat, még az egészen 
apró ágacskákat Is. Ha esőzéskor vasárnapi 
ruhát ölt a tó, hát ke ti ős ünnepet tart telihold 
Idején. Ilyenkor csodálatos I Arany-, ezüstle-
mezek bukdácsolnak egymás hegyén-hátán, 
mély fekete  sávok közül vakító fehérség  csil-
log elő és a holdnak sejtelmes világában em-
beralakokat öltenek a cölöpök, megelevenedni 
Iá)szítnak, és a mint a hold aa erdőnek, hol 
egyik, hol másik tisztásán, vagy vágásán buk-
kau be, Ut lépnek ia effet-kettitt  Valóságos 

tttndérvilág támad azonban, ba holdsUtés ide-
jén gyönge szél támad és rázza a végeken 
tanyázó sást A sok sáslevél Bir, nyöszörög, 
sóhajt jajgat, és a kiben kis hajlandóság van 
hangulatokra, ugy érzi rögtön, hogy tündérle-
géjyek a viz közepén ugra-bugráló cölöpök, 
a partokon támadt Bóhajtozás pedig nem egyéb, 
mist tUndérlányoknak siránkozása a tündér-
fluk  után. 

Az állat igen sok errefelé.  Este baglyok 
buhoguak, kuvik rikoltoz. Töméntelen a fecske, 
a Uátyás madár, csiz, harkály, cinege. Leg-
bájosabbak a barázdabillegetők. Hosszú farku-
kat, a mit ugy cipelnek maguk után, mint 
valami uszályt, bájosan billegnek a hajlós 
faágakon,  ott ugrálnak a vízparton, bogarakat 
hajszolnak s néha rászálnsk a viz hátára, és 
ha felröppennek,  egészen azt a hatást keltik, 
a mit a repülő hal. Babosbanka is akad. Bok 
a sikló, meg a kigyó. Errefelé  Igen félnek 
tőlUk habár mérges egysiucsen közöttük, igaz, 
hogy harapni azért éppen elég nagyot tudnak. 
Verébnek hire sincs, banem a légy, meg szú-
nyog annál több. A part mentén sok helyütt 
vidra-barlangot látni éa es as okos és ravasz 
állatka kidugja néha a fejét,  de mindig csak 
pillanatokra. Pillangó igen sok repdes. Rozsda-
vörösek, meg egéssen feketék  s szárnyaik 
szélén apró, ragyogó fehér  kockácskák, akár-
csak ében dísztárgyakban a gyöngyházazemek. 
Néha-néha apró pillangók is elcikáznak: olyan 
enyhekékek, mint a sejtelem. ÉJ es a sok 
pillangó hihetetlenül szelíd Egyszer leültem a 
tő paliján a elgondolkodtam. Nem tudtam ml 
történik körüllöttem, hát uramfla,  mikor fől-
oesadok, a cipőm, a lábam, a vállam telis-tele 
pillangóval, még a sapkám tetején ia Ult há-
rom. A flóra  is fölötte  dus. A legtöbb völgy 
oehái Illatú • sok mesei vlrígtóL Mint nap-

tárban a piros betű, néha fölbukkan  egy-egy 
nagyobb állat Is. A hegyek tetején sokszor 
lehet hallani a vaddisznó csörtetését s aa 
oláhok buzgón mutogatják a mult h£ten erre 
járt medve nyomait A ragadozó madarak 
már nem Ilyen büszkék; egészen közelre is 
ellátogatnak. Egy nagy sas mindennap kétszer 
is megjelenik a tó fölött  Kering-kerlng egy 
darabig, a olyan nyolcasokat ir le, olyan sikló-
repülést végez, bogy láttára alegnagysaerObb 
aviatikust ÍB elöntené a sárga irigység, Ö 
azonban aligha mulatságból végsl produkcióit, 
mert sddig-addig kering, amig nagyhirtelen 
lecsap és szután bus, el' á földtől,  hanem akkor 
már ott csipog karinai kösött a csibe. Ilyen 
alkalmatlan vendég a héjjá, meg az ölyv ia. 
Okos ember mulat a babonán, hanem azért 
mégis a kellemetlen vendégek közzé sorossá 
a kuvikot Minden este rákezdi riasztó nótáját 
íb ezen as elhagyott; vad regényes tţjon 
mindjárt felötlik  a rettegés: vájjon kinek a 
halálát jelenti ? 

A Gyilkos-tó származásával a legendának 
nincs mit kezdeni, mort természettudományos 
eredete olyan éles csúcs, amelyen ködalakaa-
tokká fosztanak  a fantázia  álomalakjai. Hanem 
már a nevével annál többet bíbelődik a nép 
fantáziája.  Az első legenda prizai: mikor a 
tó támadt, akkor a mostani mederben, a mély 
völgyben nagy juhnyáj legelészett, s a Juhokat, 
bárányokat a pásztorokkal^gyUtt elnyelte, 
megölte a viz. A másik névmagyarásó legenda 
érdekesebb, mint es. 

Történt sok sok évvel eselőtt, bogy hárem 
Uja Lázár gróf  egy leányba szeretett A ve-
télkedés miatt meggyűlölték egymást, de egy-
szer mégis együtt csónakáztak a tavon. Kö-
zepén lehettek a víznek, a mikor ösazehábo-
rodtak és a legidősebb agy scprtţ szíven s 
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Központi kávéház he ly i ségében . 
12-12 
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i Vegytisztítás. 
J N ö i - é s férfi  l e g k é n y e s e b b r u h á k 
f  o l a j , d e g e n y e g , s z u r o k , t e n t a , i s i r , 
Ş r o z s d a , k á v é s t b . f o l t o k  v e g y t i s z t i -

t á s á t , t o v á b b á m i n d e n e s z a k m á b a 
v á g ó m u n k á t g y o r s a n é a p o n t o s a u 
t e l j e s í t e k . Á l d o z a t o t é s f á r a d s á g o t 
n e m k i m é i v é e s z a k m á b a t e l j e s e n 
k i k é p e z t e m m a g a m a t S z í v e s p á r t -
f o g á s u k a t  k é r i : 

Figyelem! 5 - 6 

10 ilrb. gyöoySrti értéktárgy csak K 3 96, 
D. tn.: 1 drb. 1. minőségű a ranyosot t óra, 
mely 36 órát jár, nagyon pontos, legújabb 
párisi divat; 3 évi jótállás; I drb. a ianyo-
so t t láno, legújabb divat szerinti: 1 fórfl 
éa 1 női gyürü , amerikai doublé, aranyozva ; 
2 OrVt. fülbevaló  aranyozva, kövei, 2 drb. 
kózclö gomb, legújabb divatú szabadalma-
zott amerikai doublé: 1 drb. nöi mell tü es 
1 nyakkendőtű legújabb divatu, aranyozva; 
minden egyes él téktáfgy  18 kftrátua  a rany-
ból van és az összes tárgyak ára csak K 
8 05, melyek utánvét mellett megrendelhetők 
G. S e i d e l , K r a k a u (OeiL) H i o d o w a 15. 
Két sorozatú megrendelésnél, a 20 darab 
értéktárgy mellé még egy gyfinyörQ  ame-
rikai doublé női láncot csomagolnak. — 
Egyúttal ajánlok 1 drb. 14 kará tus arany-
gyűrű t , jótállás mellett, legújabb divatu 
íéjtiiik és hölgyeknek, gyémántkővel csak, 

K 4-60 — S drb. E 1250. 
liuerélés megeigtán i u r a piu tlissadilil! 

1! 
O B B Á N V I N O Z E , férfi  s z a b ó 
é s v e g y t í s z t i t ó , O s l k s z e r e d & b a n . 
S3-SS R d k ó o z l - u t c n l ö . s ^ f t m . 

í s z e r e d & b a n . k Â 
1(3. s z r í m . E I 

F I G Y E L E M ! 

80.000 pár czipő! I 
4 p t o c i p ó c s a k 0 k o r o n a . 
Több nsgyobb gyár fizetési  zavarokkal küz-
dött és igy sikerült nagymennyiségű cipőt 
előállítási áron alul megszereznem. Miért 
is én szállítok bárkinek 2 p á r férfi  d« 3 
p á r nöi fűzős  olpöt, eroaen szegezve, 
ba rna vagy fekdte  aaluben, nagyon flnom 
kivitelben, l egújabb divatu, szám éa 
t n . móré t szerint. A 4 p á r ára ozak K. B. 

Utánvéttel szállit: 

S . A . L e s e r , K r a k a u ( Ö s t e r r . ) 
Josefggarae  10. L . 7102. 

I v i u a c r é l ú s r i i e u e i i f c í e t i v o  v n ^ y 
a p ó i i j s v l s a z n n ü o t l l « ! 

5 10 

Holg^reűs  figyelJca.éloe  11 
V a n s z e r e n c s é m a m é l y e n t i s z t e l t ú r h ö l g y e k b e o s e s t u d o m á s á r a h o z n i , 

h o g y a m a i k o r i g é n y e i n e k m e g f e l e l ő  l e g ú j a b b d i v a l u 

2 3 . 6 1 f o d r á s z a t o t 
k i t a n u l t a m é a a' m a i n a p t ó l k e z d v e , a n a p b á r m e l y i k s z a k á b a n , h í v á s r a 
h á z h o z a z o n n a l m e g j e l e n e k . E l v á l l a l o k e s k ü v ő i , b á l i é s b á r m i l y e s t é -
l y e k r e v a l ó m e g j e l e n é s r e h a j a k f é s ü l é s é t .  A m i d ő n e z t a m é l y e n t i s z t e l t 
ú r h ö l g y e k b e c s e s t u d o m á s á r a h o z o m , k é r e m s z í v e s p á r t f o g á s u k a t .  — 

A l á z á t o s t i s z t e l e t t e l : 

DE3 @ aa. d . i i l a . á - 1 - y aa. é , 
n í l f o d r á s z ,  0 3 i l E s z ; e r e d a , ^ . p a f f y  M l H á i y - u t e a l O . 

i - 3 

i 
i 

1 - 4 

l e e j u . t á x L y o s s f b ' b  é - r t o a n I c é a s l t 

SIRKOSZORUKAT ÉLÓVIRÁÓBÓL 
m á r 4 k o r o n á t ó l k e z d v e , ú g y s z i n t é n m ű v i r á g W o s z o r o k a t í z l é s e s 
k i v i t e l b e n . — Ó r i á s i j a p á n k r i s a n t i n c i k l á m e n , a m e r i k a i 
s z e g f ű  t e l i b i m b ó k k a l , a z ö s s z e s o s e r é p b i ű j u ' á n y o s á r b a n 

WILK JÁNOS mükertésznél (a kórház mellett) Csíkszeredában 

R o a g t e n - L a b o r a t ó r i u m á b a n , 

K o l o s t o r - u ' c . i 2 . s z á m a l a t t 

RENDELŐ ÓRÁK: 1 - 3 - I G 
Vasár- é s i a a spnapek kivételével. 

15—50 ÍB 
imiSEMEM 

Hirdetmény. 
C s i k s z e n t k i r á l y k ö z s é g h a l á r á n , 

k ö z e l a c s i k z H i i g ü d i v a s ú t i á l l o m á s -

h o z , a z o r s z á g ú t m e l l e t t 4 2 h o l d 

s z á n t ó é s r é t b ő l á l l ó t a g b i r t o k e z 

é v ő s z é n b é r b e k i a d ó . 

é r t e k e z h e t n i C s í k s z e r e d á b a n , a 

d r . D a r a d i t s F é l i x ü g y v é d i r o d á -

j á b a n . 3 _ 3 

H I R D E T É S E K 
o l c s ó á r s z á m i t á s D i e l l e t t 

k ö z ö l t e t n e k s f e l v é t e t n e k 

A KIADÓHIVATALBAN. 

Szalió Lajosne 
C S Í K S Z E R E D A , 

K O S S U T H 

hölgy fodrász  és haj munka ter-
mében mindennap délután 
hygienikus fejmosás  villany-
száritással (meleglevegővel). 
L A J O S - U T C A . 

4 5 -

E L S Ő M A G Y A R V I L L A M 0 3 E R Ő B E B E B E N D E Z E T T H A N Q S Z E B G Y A B . 

S T O W A S S E R J Á N O S 
c*. és kir. udvari száll í tó, színházak, z e u e d í k . hadse reg s tb. száll í tója, a Rikóczi táro-
ga tó és a hangfokozó  g e r e n d a feltalálója  Budapest , II., Lánchíd-u. 5 . Gyá r : ön tábá i -u . 2 . 

Ajáulja a saját gyárában készült húros, vonós, fúvó  ésQtÓ 
hangszereit és azok alkatrészeit, Quinttiszta húrokat. 

Hegedűk 3, 4, 5, 6 forinttól  feljebb  a legjobb felszerelés 
szerűit. — Tárogató röpufúból,  ujezQst billentyűvel és is-
kolával 30 forinttól  följebb.  —Harmonikáklegjobbelpusz-
títhatatlan hangokkal 2.50, 3, 4, 5 forinttól  feljebb.  Külön-
legesség acélhanga hangverseny harmonikák, saját minták. 
6TOWAS6ER a bangfokoBÓ  gerenda feltalálója,  mely 
ál tul bármily hcgjilü v*gy gordonka job \ entaebb ón lá-
gyabb huugot nyer (blzto< siker) 11 eged üb« ja vitással 4 írt. 
Harmóniám világhírű legjobb gyártmány 65 frttól  feljebb. 
J a v í t á s o k az összes hangszereken külöuleges szakszeri! 
pontossággal, jutányos áron. — Zenekarok te l jes felase-
reléae előnyös lel tót elek mellett, jutányos árban, elismert 
kítQud minőség. — A legtöbb katonai «enekar ssiJlitója. 

Magyarország legnagyobb vonóa éa fúvós  hangszerek gyára általánosan a legszolidabb ki-
3— szolgálásról elismerve. — Ár jegya tk k v á n a t r a ingyen ós bérmentve . —20 

Von szerencsénk a nagyé rdemű közönség becses t u d o m á s á r a hozui, bogy 
C e l l E f i o m l y ó n  7 3 . s z á m a l a t t (Bccaker-féle  ház) 

asztalos műhelyet nyitottunk. 
Klvállulutik mioden e e iakmábA vágó munkák szukazerii készí tését , báló, 

ebédlő, uri- éa előszobák, va lamint épület , portál és bol tberendezés! munkáka t a 
l i igcgyHerUbh kiviteltől a l egkényesebb idényeknek raegfelelő'.eg.  — Haj l í to t t bu-
loroknt raktáron tar tunk — Rajzok é s köl tségvetések d í j ta lanok. — Javí tások 
olcacn éa gyorsan eszközöltetnek. — Házhoz való bivásboz e legendő egy leve-
lező lap b azonnal racgji'lcBünk. 5 - 2 ü 

A nngyérdcmll közönség becses pár t fogását  kérve, kiváló t isztelet tel 

BOTÁR GÉZA ÉS MEGYERI JÓZSEF 
A S Z T A L O S M E S T E R E K . 

fr.  r â 13! E r i p 1 1 5 : : I pJ lOrd m"1 F l í í r;:.i i fc 

Jegyző urak: figyelmébe!!! 
S e r t é s szá l l í tásra vonatkozó ösz-
s z e s n y o m t a t v á n y o k kaphatók : 

VÁKÁR L. KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN CSÍKSZEREDÁBAN. 

A csikmegyei ifjúság kedvelt szabója 

Sámson Manó uri divatterme 
F e c s f l c z - n t e s  3 . 

áVUÉHB e r u p t 

K e r e s k e d e l m i i s i p a r f c s a a r a  v s t t h e l y i s é g e i b e n . 

* k l t t s M v s . - ViTMl te tatsrertée taMto-siáa 79« . 
17-13 

Elvállal vidéki megrendeléseket és a legrövidebb 
idő alatt azokat elkészíti. Választás végett ruha-
szövet mintáit szivesen megküldi. Rendelésnél a 
legjobb egy használt ruha beküldése, mely után 
a legizlésesebben készit bármily kivitelű ruhákat. 
Szolid és pontos kiszolgálás! — Jutányos árak! 

S 
a 
w 



41.1 C S I K I L A P O K 
3-lk oldal. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Törvényhatósági közgyűlés. Csik-

vármegye törvényhatósági bisottséga folyó  hó 
80-án tartja rendes őszi közgyűlését 

— Si lesa a marosvásárhelyi főispán? 
Hlr sserint Bernády Oyörgy távosósát befeje-
zett ténynek mondják. Mindkét főispáni  állást 
Szász Józsefnek  kínálja fel  a kormány, de egy 
másik verzió szerint a város főispánja  Csontos 
Olivér dr. ügyvéd lesz. 

— Smanatoriumi estély. A helybeli sza-
natórium-egyesület az Idén la megtartja szo-
kásos programmos estélyét Akik a műit őszi 
éiőképes estre emlékesnek, bizonyára érdek-
lődéssel várják ez estélyt is, amelynek Farkas 
Imre: .A kis ksdét" cimü kis operettjén kí-
vül szavalat, ének- és felolvasás  egészíti ki a 
műsor többi pontisit 

— A varmegyei nyugdíj szabályren-
delet módosítása. A belügyminiszter a vár-
megyei tisstviselők és alkalmazottak nyugdi-
járól alkotott uj szabályrendeletet a törvény-
hatóságnak többféle  érdemi és stiláris kiegé-
szítés végett, visszaadta. A belügyminiszternek 
a főbb  kérdésekre nésve sggálya nincsen és 
Igy bizonyosra vehető, bogy as elrendelt ki-
sebb jelentőségű kiegészítések megtörténte 
ntán, az állami nyugdíjtörvény rendelkezései 
nek alapul vétele mellett kéazült uj szabály-
rendeletet hamarosan megerősíti és jóváhagyja. 
A visszaadott szabályrendeletet az októberi 
közgyűlés fogja  tárgyalni és a belügyminisz-
ter intenciói sserint kiegészíteni. 

— A közigasgatáai bizottság ülése. A 
vármegye közigazgatási bizottsága folyó  bó 
18-án, hétfőn  tartja rendes havi illését Oya-
lókay Sándor főispán  elnöklete mellett. 

— Ahol kiverik a színigazgatót. Isme-
retes, bogy Tompa Kálmán, a II. erdélyrészi 
kerület igazgatója lemondott s a szinikerület 
elnöksége utódjául Szabados László igazgatót 
hivta meg, akit azonban Sepsiszentgyörgy nem 
talált méltónak színházához s nem Is akarta a 
városba beengedni. — Mivel pedig Szabados a 
szinikerület döntése folytán  mégis jogosult 
Sepsiszentgyörgyön játszani, a város ugy ké-
azfll  védekezni a kellemetlen igazgató ellen, 
bogy a Bzioházterem-bért és a villanyvilágítás 
árát tízszeresen emelte fel.  Igy támogstják 
vidéken a színészeket. 

— Milyen bortermés less? A földmi-
velésügyi minisztériumhoz most érkeztek be a 
borászati felügyelőségektől  a jelentések. A je-
lentések szerint a terméskilátás nem a legked-
vezőbb. Az ntóbbi időben garázdálkodó ahnor-
mis időjárás, nagy esőzések következtében a 
szőlő igen sok helyen rothadásnak indult B 
erősen megcsappantotta a termést mindenfelé. 

— Aa angol bank felemelte  a kamat-
lábat Londonból jelentik, hogy az „Angol 
Bank" 4 és fél  Bzázalékrói 5 százalékra emelte 
fel  a kamatlábat 

— A gyergyól kerületi papság gyü 
lése. A gyergyói fóesperesi  kerület papsága 

kicail, hogy az holtan a tóba fordult.  Megha-
ragudott ezen a középő s a maga kését báty-
jának szivébe szúrta, igen ám, de annak ma-
radt még annyi ereje, hogy visszaszurjon bele 
éa magával rántsa a feneketlen  mélységbe. 
Igy estek mindhárman a tóba és neve azóta 
Oyilkos-tó. A harmadik legenda szelíd fajtsju. 
Alkalmasint s sásnak sajátos suhogósából tá-
madt a néphit, hogy éjjel tizenkét órakor az 
erdőből kijönnek a fenyőfák.  A tóparton tün-
dérkisssszonyok és tündérurflk  lesznek, s ak-
kor zeupsz bele a tóba és vindtig táncolnak, 
dalolnak, bejjehujjáznak. Néha össze vereked-
nek, a mi bizony nem Illik hozzájuk, ilyenkor 
nddig nyögnek Blvánkodnak, mig valaki em-
berfia  belép a tóba. Abban a minutumban vége 
a veszekedésnek, neki esnek az embernek, 
magokkal cipelik, hajnalig mulattatják, akkor 
elbocsátják, de iszákját teletömik gyémánttal, 
aranynyal. Ez a legenda Erdélyben mindenütt 
Ismert Egy pár apró emberke fel  is ült neki. 
Nagyszebenből szász diákok jöttek a Gyilkos tó 
mellé. Reggelig hasaltak a parton, lesték 
tündéreket és sóhajtozott mindegyik, hogy bár 
-őt vinnék magukkal mulatozni. Reggel pense 
Igen elsi*gyelték magukat, eltitkolták felsülé-
süket és nagy ravaszai kérdezgették a tópar-
ton lakókat: nincs tündérmese a tóról? 

Nagyszarü hely ea itteni Levegője kris-
tálytiszta és Odltó, mintha a menyéget magát 
ssivná az ember. Erőre kap tőle mindenki, 
éa pár napi ugrándozás ntán piros less 
sápsdtarcu. Kár, bogy errefelé  nem so'.at 
kéred magát az eső; most is zuhog odakünn. 
Ámde a szikla hegyek kösött felségesen  hang 
sik a mennydörgés, a villám szinte gyönyörű 
Ma és néha olyan szabályos félkörökben  dk 
kázik egyik csúcsról a másikra, hogy as késs 
gyönyörűség. Eső után, még eső közben ii 
kisebb felhőfoszlányok  szakadoznak le a felleg' 
bői. Sejtelmes fehérbe  bnmólják nemcsak a 
csúcsokat, de a mélyebben fekvő  völgyeket is. 
s ba az embernek kedve tartja, akár kezével 
fogdossa  a felhőt  As ilyen elszakadt felhő-
darabok néha fölágaskodnak,  a csúcsokról és 
egyszer mint vad paripák, másszor mint karcsú 
tornyok kapaszkodnak viasza as égbe és 
hés tülekedésük egyszer-máaszor sikerrel jár. 
A csönd fölséges  ói az minden gyönyörűség-
nek csúcsa, bogy a Pongrácz-tetőn tal össse-
marakodhat Európa minden népe, a Oyllkos-tó 
•allé » madár se hoz róla hírt. 

szeptember 29-én tartotta Borszékfürdőn  őszi 
rendes koronagyüléaét, Takó János ditrói fó-
esperes elnökletével. A gyűlésen több fontos 
egyházi és szociális Ugy került slapos megvi-
tatás alá. 

— A közigazgatási hatóságok és a 
kolera. A lapok naponta beszámolnak a ko-
leraesetekről és s veszedelmes járvány elter-
jedésének megskadályozására tett intézkedé-
sekről. As olvssónak azonban Bejtelme sincs, 
hogy minő nsgy apparatust kell megmozgatni 
a preventív intézkedések megtéte'ére. A bel-
ügyminisztériumból naponta érkeznek a távi-
rati jelentések a közigazgatási hatóságokhoz, 
amelyek as ujabb megbetegedési és halálozási 
eseteket sorolják fel.  Ezenkívül gyakorta kéz-
besiti a posta a különböző belügyminiszteri 
rendeleteket, amelyek mind a járvány teije-
désének megakadályozására tesznek erélyes 
intéskedéseket Ma Is érkezett egy belügymi-
niszteri rendelet, amelyet a közigazgatási ha-
tóságokon kívül megkaptak a vasutigazgató-
Bágok is. A miniszter ebben uj intézkedéseket 
foganatosít  a vasúton utazók részére. Aki ko 
lerafertőzött  helyről utazik, az ezentúl jegye 
mellé egy írást is kap, amely azttkBéges figyel 
meztetéseket és intézkedéseket tartalmaz. Két-
ségtelen, hogy ez s szigorú és körülményes 
eljárás nagyban elő fogja  segíteni a kolera 
behurcolásának megakadályozását. 

— A sztnügyi bizottság ülése. Hétfőn 
este a szinügyi bizottság Jeney László kir. 
ügyész elnöklete mellett rendkivUl élénk Illést 
tartott, melyen a köseledő Bziníévad előké-
születei beható tárgyalás után minden irányban 
megtétettek. — Az Ülés legfontosabb  tárgya a 
színházterem és kapcsolatos mellékhelyiségei, 
nek kibérelése volt, melynek Borán a bizottság 
elhatározta, bogy a helyiségeket 15 évre évi 
2000 korona bérösszegért kibérll. Az ajánlatot 
Írásban a mai napon benyújtotta az elnökség 

vármegye alispánjához, mely az októberi 
közgyűlésen már tárgyaltatni fog.  Az ajánlat 
elfogadása  és a szerződés megkötése kulturá-
lis szempontból egyenesen elodázhatatlan, de 
flnánciális  szempontból is rendkivUl előnyös a 
vármegye magánjavaira nézve, mert az évi 
2000 korona bérösszeg az eddiginél jóval ma-
gassbb és a hosszú bérlet a színházterem ed-
dig megoldatlan problémáját véglegesen és 
igen előnyösen blztositja. E bérlettel kapcao 
latosan a színpad megfelelő  kibővítése, öltö-
sők berendezése stb. is megvalósíthatók. A bi-
zottság permsnenciában marad. 

— Hol volt nagy szüret? Osztrák bo-
rászati szakférflak  tanulmányozták hazai szóló-
telepeinket és többBzör érdeklődve szemlélték 
azokat a Bzólótrágyázásokat ÉB enuek ered-
ményeit, amelyet a kőbányai Bzáritott hízó ser-
téstrágyával végeztek. Felette loutos az a kö-
rülmény, bogy a sertéslrágyának három évi 
biztoa hatása mutatkozik, a növényt megerő-
síti és ellenállóbbá teszi minden növényi be 
tegségekkel szemben. Elősegíti a beérést és 
így normális érés idejében beállani szokott 
elemi csapások ellen nyújt indirecte védelmet. 
A kőbányai szárított bizó sertéstrágya foszfor-
sav, káli és nitrogén tartalmánál fogva  teljes 
trágyázásra alkalmas, de a tipusos szervetlen 
trágya alkatrészeken kívül további egészében 
felette  fontos  és értékes mennyiségű szerves 
trágya anyagokat tartalmaz. És épp e szerves 
trágya anyagok tenyéBzágyai azon baktérium 
nak, amelyek a levegő nitrogénjét a növény 
számára megkötni képesek. — Ilyen módon a 
gazdák ingyen jutnak a szükséges nitrogén 
trágyához. A szárított kőbányai hízó sertés-
trágyát egyes-egyedül a Budapest Kőbányai 
Trágyaszáritógyár, Bosányi Schiertrumpf  és 
Táras, BudapeBt, IV., Ollói-ut 21. gyártja, 
tizenöt éves tapasztalat és a gazdák elismerő 
levelei alapján as a legelőnyösebb termésered-
ményekről számol be és a levelek másodlatát 
közjegyzőileg hitelesítve kivánatra ingyen meg 

— A Gyilkos-tó. Bán Ferencz kitűnő tol 
Iából egy kedves, hangulatos ismertetést köz-
iünk le a Gyilkostóról. Bán Ferenc, mint c 
nsgy Idegenforgalomnak  első fecskéje  volt itt 
környékünkön s mint budapesti ujságiró, csa-
ládjával együtt heteket töltött a Gyilkos-tónál 
Ismertetései fővárosi  és külföldi  lapokban je-
lennek meg s igy Bán Ferenc Itt idősése nagy 
hasasunkra is szolgál. 

— A balkán háborn bonyodalmai. 
Az albán lázadás napról-napra komolyabb mér 
veket' ölt B ma már a fölkelők  nyíltan hirde-
tik, bogy háborút akarnak Szerbiával, mert 
ezt már a trieszti albán konferencia  elvben 
elhatározta. A szerbek ezzel szemben a nagy-
hatalmak erejére apellálnak s abban bíznak, 
hogy az érdekelt hatalmak végre ÍB rendet 
fognak  csinálni Albániában. Ez a remény kissé 
indokolatlan, mert egyelőre nem akad alkal 
mas ember aa albán trónra, uoha az albán 
trón gyors betöltése segíthetne legkönnyebben 
a bajokon. A belyset tehát eléggé zavaros, a 
mlnthogyaz európai közvélemény már egészen 
elszokott attól a gondolattól, hogy valaha is 
béke és nyugalom lesz a Balkánon. A török-
görög konfliktus  is szépen fejlődik  a háború 
felé  B könnyen megtörténhetik, bogy a Balkán 
két háborújához másik kettő — as albán-szerb 
és a görög-török — csatlakozik. 

— Októbernek elején be kell ruk-
kolni. Nagy jelentőségű dátum az október bó 
eleje aa egéaa országban. Mindazokat, kiket s 
katonai sorosó-bizottoág .tauglieh"nak jelen-

tett ki, megkspta már azt a bizonyos papir-
jegyet «mit beliivónak neveznek. E hó 7-ig 
minden újoncnak be kell rukkolni. Levetodik 
a sok cibil-ruha és jön helyébe a fényes  mun-
dér. Megváltozik a epiezbürger civil-arc s an-
gyalbőrbe, uniformisba  bújik sok elszorult ke-
)el, sok életenergia. Három rövidke esztendeig 
— egy évig szolgálják a magyar királyt, kire 
hogyan mérte azt rá, n szeszélyes sors. Váro-
sunkban hétfőn  és kedden nagy zajjal folyt  le 
a bevonulás. 

— A Fredeálon feltartóztatott  áruk 
A máv. igazgatóságának jelentése szerint a 
Predeálban és Predeálon át Romániába rendelt 
és útközben feltartóztatott  áruk továbbithatók. 
Az árufelvétel  azonban még mindig szünetel. 
A román kir. államvasutakkal Gyimes—Pa-
lánka átmenetben eddig fennállott  személy- és 
árukorlátozás megszűnvén, folyó  évi október 
hó 1-tól kezdve az összes személy- és árufor-
galom felvétetett.  A koleravészre vonatkozó 
ntézkedések azonbau fonmaradnak. 

— Minden  alaiwisagára-,  szigorlatra-
ügyvédi  vizsgára készülő-jelölt  forduljon 
tanácsért  és útbaigazításért  a Dr. Dobó 
Jogi  és Ügyvédi  Szemináriumhoz,  mielőtt 
a készülést  megkezdené.  Feltétlen  szük-
sége van minden  jelöltnek  bevezető  taní-
tásra, szakszerű  utasításra  és magyará-
zatra. Enélkül  a tankönyvekből  készülve 
az anyag előtte  nehézkes  elv és szabály-
tömeg. Az intézet  fokozatosan  bevezeti az 
illető  vizsgái tárgyakba.  Szorosan  alkal-
mazkodik  a tanárok  kérdezési  módjához 
és felfogásához.  Az intézet  utján eléri  a 
célt,  rövid  idő  alatt  elkészül,  biztosítja 
vizsgája sikerét,  tudása  a vizsga követel-
ményeknek  mindenben  megfelel.  Vizsgá-
jára feleslegeset  nem tanul.  Ami fontos; 
az intézetünkben  nyomatékosan  lesz ki-
emelve. Otthonkészülök  számára rövid; 
összefoglaló  jegyzeteink  vannak; minden-
kor  a vizsgaviszonyoknak  megfelelők.  Az 
intézet  díjmentesen  küldi  a Jogi  vizsgák 
letétele  című  és az ügyvédi  vizsgára vo-
natkozó  kiadványát.  Néhány  előadást  min-
denki  díjmentesen  hallgathat  végig a mód-
szer megismerése végett.  Felvilágosítás 
és eljárás mindennemű  egyetemi és vizsga-
ügyben díjmentes.  Levélbeli  megkeresések 
e címre  küldendők:  Dr. Dobó Jogi-  és 
Ügyvédi  Szeminárium  Kolozsvár,  Bolyai-
utca 3. g—15 

— Millió ember szereti a világhírű 
RÉTHY cukorkát, mert rendkívül kellemes 
izü, a gyomrot, étvágyat én a fogakat  nem 
rontja. Meghűlés, hurut, köhögés, rekedtsóg 
elleu biztosan és gyorsan használ. 1 .doboz 
60 fillér,  kapható mindenütt, de csak RÉTHY 
félét  fogadjuuk  el I Postán 5 dobozt 3 koro 
náért frankó  küld : RÉTHY BÉLA gyógysze-
rész, Békéscsaba. 

KÖZ6AZP ASÁÉ. 
A .Hermes* Magyar Általános Váltóűzlet Rész-
vénytáraság, Budapsst, heti jelentése a ttzede-

forgslomról  és péniplaci helyzetéről. 
Budapest, 1913. oktilj. r 5, 

A tőzsde az elmúlt héten egy uj balkáni 
háború kitörésének félelme  alatt állott, nini 
nemcsak a forgulom  megapadáaában, h:n;rra 
az árnivó elég jelentékeny hanyatlásáéin ia 
kifejezést  nyert. Hogy a hanyatlás nagyobb 
mérvűvé nem fokozódott  az egyrészt untuk 
köszönhető, mert remélik, hogy a szerb-alban 
háború lokalizálva maradt és nem fog  nem-
zetközi bonyadalmakra vezetni, másrészt pedig 
azon körülményre vezethető vissza, hogy a 
forgalom  oly minimálisra törpült, hogy nagy 
részt csak a tőzsde ügyletekkel hivatásszeruan 
foglalkozók  üzleteinek lebonyolítására szorít-
kozott 

A nemzetközi piacon az Államvasút rész-
vények 8—10, az Osztrák hitel részvények 
4—5 koronával hanyatlottak, mig a Magyar 
hitel a kontremin fedezési  vásárlásaira, a liéli 
vasút részvények pedig államosítási hírekre 
tudta mult heti árfolyamát  megtartani. 

A helyi piacon bank értékek közül a Keres-
kedelmi bank részvények 50 koronával és 
egyéb bankpapírok 3—4 koronával csökkenlek. 

a vasértékek közül feltűnést  keltett a Rima-
murányi vasmű részvény nagy áresése, amely 
dacára a kitűnő mérlegnek ÓB a tavalyival 
szemben változatlan osztaléknak G98 koroná-
ról 075 koronára esett vissza, ami a vasipar 
terén még mindig fennálló  kedvezőtlen kon-
junktúrára vezethető vissza. 

Említést érdemel a Ganz-részvény 150 koro-
nás áresése, mig a kőszén értékek többszöri 
ingadozás után megtartották mult heti ár-
nívójukat 

Közlekedési értékek kösUl az Adria újból 
8 koronával hanyatlott, mig a Phöbua inter-
venciók folytán  100 koronás árfolyamnál  meg-
állapodott és ez árfolyamát  meg tudta tartani. 

A járadékpiacon a koronajáradék nagyon 
kis forgalom  mellettcsekély hanyatlást mutatott 

A sorsjegypiac Uzletteleu volt 

C S A R N O K . 
Az önuralomról. Nagy lelki erő és akarat Bzükséges ahhoz, 

hogy az ember uralkodjék magán. Igaz, hogy 
nehéz is ez, de nagy hasznunkra válik, ba 
mégis milyen kevesen látják be, hogy milyen 
szükséges, ha az ember fékezni  tudja indula-
tait. Mennyi bajnak és kellemetlenségnek volt 
már az indulat az okozója. — Csodálják az 
angolokat, hogy milyen hidegyérüek, vagyis 
más szóval nem hevesek. — Általában cz az 
északi népek tnrmészete. Ez már a fajjal  jár. 
Jellemzője s déli népeknek, hogy milyen hir-
telen indulatuak. Mig az északi népeknek az 
a jó tulajdonságuk, bogy uralkodni tudnak 
önmagukon. Ugy sz önuralomnak, mint 
hirtelen indulatnak a legfőbb  okozója az 
hajl.it Ez onnan van, hogy a mig a ger-
mán faj  az északi részeken telepedett le, az 
ottlevó hidegebb éghajlat lassanként az ég-
hajlathoz alkalmazkodóvá tette az embereket. 
Később pedig úgyszólván egész természetükké 
vált. Ismert mondás ez: csendesen vi 
gsd s német. Ennek ss ellenkezője áll a déli 
népeknél, hol mint tudjuk milyen heves vérüek 
BZ emberek De legalább meleg az éghajlat, nem 
olyan komor mint északon. Napsugaras, deerüs. 
Különösen Itáliában teszi meg hatását az 
éghajlat. Vigak az emberek és nem oly hide-
gek, ridegek, mint az északiak... Azonban szUk-

'ges, hogy sz ember fékezze  indulatait otthon 
s a társaságban. Otthon legyen türelmes a 
családtagokkal szemben és iparkodjék leszokni 
hirtelen természetéről. De különösen fontos  ez 
társaságban, ahol minden lépésre ügyelnek, 
minden mozdulatát megfigyelik,  hogy legyen 
nagy önuralma Ne bosszankodjék semmin, 
vagy ne mutassa. Ha valaki bosszantja, nevrs 
son, szóval akárhogy Is, de vigyázzon magára. 
Különösen a kis gyermekekkel szembeu U-gyen 
türelmes Mert biznuy ők keveset- ludnuk ' 
eokat kérdeznek. Es bizony gyakran torkig 
van a sok kérdéssel, de a gyermek egy kér-
dés után nllg csukja be száját, már a másik 
pillanatban iţjra eszébe jut valami, vagy meg-
lát valamit és Bzünet nélkUI kérdez. S az 
ember türelmét a kis gyermek sok megpró-
báltatásnak teszi ki. Igen jó tulajdonság a 
türelem. Egy türelmetlen ember seholaem ta-
lálja a helyét, minden felizgatja.  RosBzkedvü, 
folyton  beBzél vagy mélyen hallgat. Azért is 
nagyon fontos,  hogy sz ember tudjon ural-
kodni önmagán, mert másképpen minden fel-
bosszantja, nem nyugodt s as örökös izgatott-
lét végre Uogeaaé teszi. (Babutka).  j 

Szám 727—1913. végrh. 
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a csíkszeredai kir. járásbíróságnak 
1913. évi V. 386 számú végzése következté-
ben dr. ImeCB János ügyvéd által képviselt 
Scharcfeid  Emil lembi rgi kereskedő cég ja-
vára 126 korona 46 ftilér  B jár. erejéig 1913. 
évi március hó 9-én foganatosított  kielégítési 
végrehajtás utján le- és felülfoglalt  és 730 ko-
ronára becsült következő ingóságok u. m. : 
hjzibutorok, és egyéb ingóságok nyilvános ár-
verésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csikazentmártoni Ur. 
járásbíróság 1913-ik évi V. 352/1. számú vég-
zése folytán  126 kor. 46 fill.  tőkekövetelés, 
ennek 1913. évi október hó 8. napjától járó 5°/i 
kamatai, Vi% váltódij és eddig összesen 75 
kor. biróilag már megállapított költségek ere-
jéig, Csikszeutsimon községben végrehajtást 
szenvedő lakásán leendő megtartására 1913. 
evi október hó 14 ik napjának délelőtti 
10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
veoni szándékozók ezennel oly megjegyzés-
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értel-
mében kézpénzfizetés  mellett a legtöbbet Ígé-
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el fog-
nak adatni. 

Amenyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felűlfoglaltatták  és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árveréa 
az 1881. évi LX. t-c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik. 

Kelt Csikszentmárton, 1913. évi szept hó 
29. napján. Ambrus Lajos. 

kir. blr. végrehajtó. 

az UJ 



4 . C S Í K I l a p o k -k oldal. 

Roppant nagy anyagi áldozatok árán, a vidéki városokat megelőzve. 
Az Omniában óriási sikerrel előadott Pasquali-gyár csodás remekművel 

1913, évi október hó 26. ás 27-én 
Gak két napon átl 
Csíkszeredában 
az Edison mozgó» 
színházban kerül 

bemutatásra: 

POMPEJI 
VÉGPPJAI 

Edward Bulwer 
világhírű törté-
nelmi regénye 
után 7 részben, 
(2400 méter h.) 

Ezen szédüle-
tes technikával 
elkészített film-
óriás felvételé-
nél 6000 em-
ber működött 
közre és felvé-
tele több száz-
ezer koronába 

került. 

Senki sem mulaszt 
hatja el e remek kép 

megtekintését 

Fővárosi sajtóvóJenények e 

„A VeiuT kitörésének megrAzó látványa olyan, hogy az ember szinte a közvetlen közelségében érai a tűzhányót, pusztító lávaomlásával'. 
« 

„A „Quo vadief*  cir-koszjelenete ártatlan gyer mektréfa  a „Pompeji vég-napjai" oirkuasjelenetéhes képest'. 

Az sMadássk mindkét napon d. a. '/»4 éraksr és sí" '/.9 éraksr keaMMnek. Ae eióadások tartama 3 V« óra A délutáni elóadások otán az 5 ó. 50 p. és 0 ó. 60 perekor induló vonatok kényelmesen elérhetők. 

Helyirak: Erkélyszék és körssék 2 korona, első-rendű ülőhely 1 korona, II odrendQ Qióhely 60 flll 

Is 
Edison 

Menetrend, érvényes 1913. évi október hó 1-től. 
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ind. 

érk. 
ind. 

ind. Marosludas (152) érk. 
Marosbogát . . . . 
Kutyfalva  16. sz. őrház 
Radnót . . 
Maroscsapó . . 
Marosugra 24. sz. őrház 
Kerelőszentpál 
Nyárádtő . . 
Marosvásárhely ind. 
Marosvásárhely . . . érk. 
Marosvásárhely felsőváros 
Nagyernye 43. sz. őrház 
Sáromberke 
Qernyeszeg . . . . 
Körtvélylája 49. sz. őrház 
Petele 51. sz. őrház 
Radnótfája  52. sz. őrház 
Szászrégen ind. 
Szászrégen érk. 
ldecsfllrdő 
Marosvécs 
Magyaró 
Déda megálló 
Déda . 
Ratosnya . . . 
Szalárd 82. sz. őrház 
Palotailva 
Bánfiyháza  . 
GOdemesterháza . . . 
Maroshéviz (Borszéktllrdő) 
Galóczás 
Várhegy 
Dilró . 
Szárhegy . . . 

Oyergyószentmlklós ind. 
ind. Gyergyószentmlklós érk. 

Tekerőpatak 
Vasláb . 
Marosfő  . . . 
Csikszenldomokos 
Karcfalva  . 
Csikmadaras 
Csikrákos . . 

érk. Madéhilva (.153) . . . . . . ind. 

érk 

10'5 
1027 

o 

érk. Gyimes (153) 
érk. Palanca (153) 
ind. Madélalva (153) 
érk. Csíkszereda 
ind. Csíkszereda 

Zsögödftlrdő  . 
Csikszentkirály . . . . 
Csikszentimre 35. sz. őrház 
Csikszentsimon 
Csikverebes 
Tusnád . . 
TusnádfOrdő 
SepsibOkszád-BálványosfDred 
Málnásfürdő 
MálnáS . . 
Sepsibodok 
Sepsikőröspatak-Gidófalva 

érk. Sepsiszentgyörgy (154) . . 

. ind 

. ind. 

. érk. 

. ind. 

.érk. 

. ind. 
— I 10-23 I — | érk. Bereczk (154) ind, 

3 

8-08 
8-15 
8-26 
8-35 
8-46 
9-08 
9-26 

7451635 
616 

125/72» 
6ia"~ 

6-47 
6-55 
7-06 
716 
7-29 
7-52 
8.10 

1219 
7-00 

idd. 

— érk. 

. érk. 

érk. 
érk. 
érk. 
érk. 
érk. 
érk. 

Sepsiszentgyörgy (154) 
Kilyén 
Uzon 
Kökös . 
Prázsmár . . 
Szászhermány 
Brassó (141, 154, 155, 157) 
Budapest ny. p. u. (141, 165, 191) ind. 
Boíimt L D. 1. (NUTTtndOB It 141) . . ind. 
BtfUCft  t. P. 0. {ArUCI 11 141., 164) . .ind. 
Kolozsvár (141) • ind. 
Predeál (141) . • ind. 
Bukarest . ind. 

. ind. 

150 

125,725 
420~ 
1246 
1240 
1234 
1257 
123Î 
12(59 

224 
955 

1206 
1200 
1154 
1145 
1137 
1129 
1123 
1106 
1052 
1032 
1025 
1012 
1005 
958 
950 
941 
935 
931 
926 
917 
909 
857 
844 
838 
828 
8>0 
805 
750 
7 « 
724 
704 
652 
638 
623 
614 
549 
543 
533 
515 
450 
438 
428 
417 
410 

Szv. 
8009 
1—111. 

920 

705 
659 
653 
646 
640 
628 

Szv. 
8007 
I—III. 

Szv. 
8005 
I—III. 

"94311°° 
1035 
545 

128 

050 
720 

1230 
544 

1052 
1046 
1041 
1034 
1027 
1016 

448 

222 
21« 
210 
203 
157 
145 

647 

Szv. 
8001 
1—III. 

Gyv. 
503 
1.11. 

65Ö~ 
835 

1230 
903 
650 

625 

150 
125|725 

420 
~ lp05 
g 10-59 
• 10-52 
110-45 
ff  10-3« 

10-25 
1135 
550 

625 
619 
612 
603 
555 
547 
541 
524 
510 

Szv. 
8011 
1—III. 

910 
903 
854 
838 
815 
804 
7» 
743 
737 

1014 
1038 
1003 
954 
946 
938 
932 
916 
902 
847 
840 
826 
819 
812 
804 
755 
749 
745 
735 
726 
719 
707 
65« 
648 
635 
616 
611 
555 
5« 
530 
510 
458 
443 
428 
420 

Szv. 
8807 
I—III 

220 
133 
350 
336 
258 
251 
242 
235 
230 
217 
210 
1» 
140 
123 
112 

1258 
1246 

_1235_ 
734 

1218 
1210 
11-58 
11-46 
11-35 
1116 
11-00 

820 
7501210 

904 
634 

,727 
714 
644 
637 
630 
623 
618 
604 
556 
541 
528 
514 
504 
452 
443 
433 

12-35 
3-59 
3-51 
3-39 
3-28 
318 
3-00 
2-45 

8WI935 
7« 

1220 
613 

1250 
7» 

i  7-08 
•5 7 40 

520 
507 

144 
138 
131 
122 
114 
106 
100 

1243 
1229 
1154 
1147 
1128 
1121 
1113 
1105 
1056 
1050 
1046 
1040 
1031 
1023 
1011 
958 
952 
942 
924 
919 
904 
8» 
838 
818 
805 
749 
733 
724 
700 
654 
646 
629 
604 
554 
545 
535 
53 

622 

\> 
431 
424 
I 

402 
356 

sL 
320 

3L 

! 
1259 
I 

1233 
1211 
1151 
l i k 
1121 
1057 

10 

10! to 

559 

536 
524 

M 
5S 

Sf 
O B 
l a 
b | 

I I 
S.1» i l 
W o 
g s 

Szv. 
8805 
l-lil 

830 
743 

U 1-30 
i-ö 2-00 

523 
510 

1005 
952 
908 
901 
854 
847 
842 
832 
824 
814 
756 
741 
733 
722 
713 
705 

1139 
1126 

6-46 
6-38 
6-26 
615 
605 
5-46 
5-31 

820 
2l0 
904 

Szv. 
8015 
l^IU. 

10-22 
1015 

•o 10-07 
9-56 

- 9 44 
• 9-34 
^ 9-28 

9-10 
8-55 

Szv. 
8013 
i—in. 

100! 

4 39 
7-30 
7-22 
7-10 
6-59 
6-48 
6-29 
613 

349 
9® 
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41. BEám. 

T o z & o m i F E H É R N E M Ü - H I M Z Ö É S Y A K B Ó - H Á Z I I P A B T E L E P 

é s S O Z S O N T T . 

Menvasszonyi kelengyék, n ő i , férfi  és gyermek fehérnemüek  készítése. L e g e l ő n y ö s e b b vászonáru, a s ^ n e m ü 
é s p S b e s z e r z e s i forrás.  1 Kérje elismert remek mintagyüjteményünk bemutatását, melyet vete kötele-
z e t S ^ e l k ü l kivánatra bármikor bemutatunk. OOOOOOOOOOOOOOOOO Minta választékot keszseggel U U U I ^ ^ 

SÜRGÖNYCIM: EHRENFREUND SALAMON, POZSONY. 2 6 - 5 2 ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Felvételi-, haladási-, látogatási-, előmeneteli- és mulasztási-naplók 
már készen bekötve, valamint mindennemű 

ISKOLAI TANKÖNYVEK ÉS FELSZERELÉSEK 
a legjutányosabb árak mellett beszerezhetők 

Vákár L. könyv-, papir-, rajz-, Írószer- és hangszer-kereskedésében, Csíkszeredában. EI l i í l ^ S legújabb kiadás, újonnan átdolgozta 
C „ Q l k m f i P V f i  T O a r a Z Császár Nándor kir. tanfelügyelő  síin-
V - / O i r \ l I ' ^ S j r ^ 1 tén kapható darabonként 32 fillérért. 

X MÁTHÉ JÓZSEF 
+ NÖI-DIVATKALAP ÉS KÉZIMUNKA NAGYRÁKTÁRA 
4 C S Í K S Z E R E D A . a 

Kézimunka anyag és nöi kalap újdonságok 

dus választékban már raktáron vannak. 

T A N U L Ó 
l e á n y o k 
felvétetnek. 

KOLLARIT-
BŐRLEMEZ 
kaucsuk-kompozitióval bevont ruganyos, 
viharbiztos és időtálló szagtalan fedéllemez. 
A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze. 
W VÉGTELENÜL TARTÓS. " M 
Régi zsindelytetók átfedésére  ki-
válóan alkalmas. — Sem mázolni, 
sem mészlével bekenni nem kell. 

Kapható Csíkszeredában 
Nagymihály Sándor 

építési anyagkereskedőnél. 

Erdély legelterjedtebb és minőségileg legkedveltebb sörei 
A BÜR6ER-FÉLE MAROSVÁSÁRHELYI 

„ T U L I P Á N " É S D U P L A M A L Á T A S Ö R . 

NAPONTA FRISS PALACKOZÁS 

Fenyves Aladár csíkszeredai főraktárában. 
Mikó-utca 22. szám. Telefon  58. szám. 

Ugyanott a kőbányai „Első Magyar Részvény Sörfőzde*  ki-
tünó gyártmányú söre állandóan kapható. 

Vidéki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek. 4 2 -

# ± ± _ l í _ % . # te HZ  n - H 

Elegáns és kifogástalan kivitelű polgári és egyenruhák csakis 
SZŰCS GYÖRGY cégnél Brassó, Weisz Mihály-utca 10. szám alatt szerezhetők be. 

Legújabb divatu bel- éB külföldi  szövetek, valamint katonai felszerelések  raktára. — Tiszti és vasúti sapkákban gyári raktár-
Telefon  488. Pontos kiszolgálás! {«•» Szolid árak. Telefon  488. 

C S É P L Ő 6 É P 6 A R N I T U R A 

jutányos áron eladó 
Dr. ADY ENDRE ügyvédnél, Csiks zent mártó non. 

HÖLGYEKNEK PONTOS! 
Szeplót, májfoltot  és mindenféle  arc tisztá-
talanságot pár nap alatt biztosan eltüntet a 

L i l i o m t e j - c r é m 
hatása felülmúlhatatlan,  az arcnak 
üde Bzint én bársonyszerli finomságot  ad. 

Egy tégely ára 1 korona. 
Llliomtej púder I kor. LUiomtsj stappanok 80 KII. 

Postai megrendelések azonnal intéztetnek. 
Tiz koronán felüli  megrendelésnél franco. 

Amerikai fog  cseppek a fogfijist 
azonnal megszüntetik. Sajit készí-
tésű Mentfcolos  sósborszeaz a leg-
jobb hézlszer. — Ukőr éa rm 
ssaancUk, egy üveg ára 60 fillér. 
Valódi angol, francia  éa hazai 

ILLATSZEREK 
órlisl választékban kaphatók 

BARLA PEZSŐ 
gyógyszerésznél, Csíkszereda. 

Telefon  67. nim. 

Hosszurovó Cement Födélcserép 
— ^ majdnem határtalan tartósságu, Igen kfinnyfl  födőanyag, olcsó áron kapható 

Í Í J S S S ^ J Í ^ Portland.cementgyárnál Kugler éa Társat Brassóban. 

Nyomatott Vtktr L, WoyvnygniH*JébM, Cilkuendibw, 




